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Prolepsis in Greek as a Discourse Strategy

By Dirk Pannuis, Leuven

Prolepsis occurs for pragmatic reasons. The proleptic constituent is
thematic and therefore occurs outside and to the left of the subordinate
clause, which as a whole is rhematic. The ordering of the proleptic con-
stituent and the main verb depends on their respective degrees of commu-
nicative dynamism in the theme-rheme structure. Initial proleptic con-
stituents are new themes in the discourse. In cases of partial prolepsis the
thematic element of the disjoined noun phrase occurs in the main clause,
the rhematic one in the rhematic subordinate clause. Critique of terms like
“emphasis”, “vividness”, ‘“prominence”, ete.

1. The problem

Prolepsis or anticipation is a well known phenomenon in Greek.!)
It is usually described in syntactic terms as a construction whereby
the subject of a subordinate clause occurs by anticipation as an
object in the main clause. An example is passage (1), taken from
Medea’s bitter complaint about the unfair attitude of men toward
women (Eur. Med. 248f1.):

(1) Aéyovor & tjuds d¢ drivévvoy Biov | (Duev xat olxove . . .

Here, the understood subject (jucic) of {@uev occurs already in the
main clause as an object (Hudc) of Adyovar.

Most grammars then go on by stating that not only subjects are
“raised” to objects (to use the transformational term), but that also
other constituents in the subordinate clause such as objects and
determiners can occur by anticipation in the main clause as objects
in other cases than the accusative, as determiners of a noun, etc.

The variety of syntaetic functions involved and the fact that
these functions are merely listed in the grammars point to a crucial
problem: what is the reason for this phenomenon? What do these
various constructions have in common beside the ‘“‘transference’’
of a constituent from the subordinate clause to the main clause?
(The notions ‘‘transference’ and “‘raising’’ will be criticized below.)

Only a few grammars give a vague and not necessarily correct
answer. The reason is that ‘“this transference . . . gives a more pro-
minent place to the subject of the subordinate clause” (Smyth 1956 :

1) See Kuhner-Gerth (1904, II, 2: 577-580); Smyth (1956: 488), as well

as many smaller grammars of Greek. Schwyzer (1950) is silent on this phe-
nomenon,
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488), or that the subordinate clause and main clause are more in-
timately connected and to a certain extent united, and that through
prolepsis the subject of the subordinate clause is presented more
vividly (Kithner-Gerth 1904, II, 2: 577). These explanations will be
taken up below.

Gonda (1958) has made some good observations on the ‘‘sty-
listic” (his term) relevance of prolepsis and the place of the pro-
leptic constituent. But he too speaks about ‘“‘dominant ideas,”
‘“emphasis,” ‘“mise en relief,” etc. without putting these terms in
a coherent framework.

Whereas prolepsis is fairly well described from a syntactic angle,?)
the phenomenon should now be studied in the context of the speech
act with a speaker/writer and an addressee, whereby the latter (the
pragmatics) should determine the former. More precisely, prolepsis
has to be seen in relation to the communicative organization of the
sentence. One of the major questions which has not yet been raised
is the position of the proleptic constituent with respect to the other
constituents, particularly the verb of the main clause. In this ar-
ticle prolepsis is thus studied not as a (syntactic) sentence pheno-
menon, but rather as a (pragmatic) discourse phenomenon.

2. The theory of Functional Sentence Perspective

Following the pioneering work of Weil (1844) and Von der Gabelentz
(1869, 1875), Mathesius and his students like Firbas developed the theory
of Functional Sentence Perspective (FSP) with particular attention to
English and Czech. An application to Latin can be found in Panhuis (1982).
Apparently without knowing the linguists of the Prague School, Loepfe
(1940) applied Weil’s ideas to Greek, using the theme-—rheme (T —R)
terminology like the Praguians. Since the T—R structure in the clause
is considered as a universal (Von der Gabelentz 1875: 129; Hockett 1963:
23) and since the normal or non-emotive order is almost always T—R,3)
the theory of FSP and Loepfe’s work constitute a trustworthy framework
to investigate the particular phenomenon of prolepsis in Greek.

In the act of communication, a dynamic process, the sentence starts
from the thematic elements. These elements connect the second segment

) This does not mean that the discussion is closed. See Van Groningen
(1941: 277), Gonda (1958), Lecarme (1978, not seen), Milner (1980), Touratier
(1980). In the present article no further attention will be paid to the various
syntactic functions of the proleptic constituent (object, determiner, . ..) in
the main clause and its understood function in the subordinate clause.

3) Only in Ojibwa and Mazatec, as far as I know, is the R—T order the
normal order. See Tomlin and Rhodes (1979) and Panhuis (1982: 14).
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of the sentence with the preceding context, with the participants in the
conversation, or with something in the speech situation: they are the
elements about which something is said. In the second segment of the sen-
tence, some comment, gfua, is made about the thematic elements. The
rheme or rhemes (R) add sense, predicate something about the theme(s)
(T), “push the communication forward” (Firbas 1971: 136), have a greater
degree of Communicative Dynamism (henceforth: CD) than the thematic
element(s). In a normal, non-emotive sentence, the various constituents
are thus organized in a T-—R perspective. In an emotive sentence, the
opposite order R—T occurs (cf. Weil 1844: 46-52: “I’ordre pathétique”).
In languages with very few syntactic constraints on word order, like Greek
and Latin, the constituents (whether a single word, a noun phrase, or a
clause) are thus distributed over the sentence according to their degree of
increasing rhematicity (from low to high). But within a constituent which
comprises more than one element a commuecative field exists as well. Whereas
most studies of FSP deal with the sentence level,) prolepsis forces us to
study the sentence and the subordinate clause levels at the same time.

3. The proleptic constituent as a theme

The thematic elements tend to cluster in the first segment of the
sentence, the rhematic ones in the second. Very often object clauses
(purpose, indirect speech, . . .) have a higher degree of CD than the
verb they depend on, as can be seen in example (1). If the subordi-
nate clause contains a thematic constituent (subject, object, .. .),
this constituent disturbs the gradual increase of rhematicity trough-
out the sentence as a whole. Therefore it is likely to occur earlier
in the sentence as an object (or something else) in the main clause.

An illustration of this phenomenon is example (1), above, where
the 1st p. pl. subject ‘“we (women)” of the subordinate clause is
already the theme of Medea’s complaint from v. 230 on. Since the
subordinate clause (w¢ ... xat’ oixovc) is the rheme proper of the
entire sentence, its thematic subject occurs outside the clause before
the subordinating conjunction ¢ and becomes an object of the main
verb Aéyovoi. Its more leftward (proleptic) position is thus in con-
formity with its low degree of CD.

Another example is found in (2). In Herodotus 3,67 and in the
first and second sentences of 3, 68, the magus Smerdis, the usurper,
is the theme of the narrative. In the third sentence Otanes is intro-

4) A study of various levels is found in Svoboda (1968). A few cases of
interaction of two levels are found in Panhuis (1982: 72-80, on disjunctions;
85-89, on a dominating verb inside a subordinate clause). See also my criti-
que of De Jong (Panhuis 1983: 142-143).
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duced. This person continues to be the theme proper of the narra-
tive in the fourth sentence, which goes as follows. (Hdt. 3,68,2):

(2) OBrog 6 Ordvne medros dmdnrevoe tov payov ¢ ovx ein 6 Kdpov
Zugpdic AL 8¢ mep 7, Tijde ovufalduevos, St te ovx EEepolta éx
T7j¢ axpomdAiog xai . . .

In this sentence, odrog 6 Otdyns mpdrog is the theme proper (nod-
ro¢ being the rhematic constituent within this NP). The verb dnao-
nrevoe contributes relatively little to push the communication for-
ward, because in the second sentence of 3,68 Herodotus has already
said that Smerdis ‘“‘was unmasked in the following way.” The verb
vndnrevoe is somehow connected to this sentence and has a relati-
vely low degree of CD. The proleptic constituent zov udyov is again
thematic. The subordinate clause dyg . . . 7j», the formulation of the
suspicion, pushes the narrative forward: it is rhematic, as can also
be seen from the fact that arguments for the suspicion are given
in the following words 7jde ovupfarduevos 87e . . . The thematic sub-
ject of the rhematic @g-clause occurs thus as a proleptic object in
the main clause in order to avoid a possible erroneous reading such
as: “This Otanes was the first to suspect that the MAGUS was not
Smerdis, the son of Cyrus, but the one who he really was’” (where
capitals indicate major sentence stress in English). The correct inter-
pretation is: ‘... that the magus was not SMERDIS, ...” The
prolepsis thus brings a thematic constituent more to the left, just
as the participium “coniunctum’ 3) ocvupaiduevos is disjoined from
its head noun Ordyyc to the right because the reasons for the
suspicion are very rhematic in this narrative. The communicative
organization of this sentence is thus: Tp—-T(?)-T-R (d¢...)— Rp
(ovuPalduevos . . . on a lower syntactic level).

The subject of the subordinate clause occurs thus as an object
in the main clause because of its thematic character. If it were rhe-
matic, it would occur in the subordinate clause. An example of a
rhematic subject and a thematic one are found in the two successive
sentences of (3), taken from the account of the battle of Cunaxa.
The Greeks are victorious over the Persian divisions opposite them
and pursue them. But Cyrus is carefull and does not join the pursuit.
(Xen. an. 1,8,21):

(3) ... éneucieiro & T movjoel Pacideds. xai yap §jdet adrov v uéooy
&yot 100 Ilepoixod orgareduarog.

8) “Coniunctum” is thus a purely syntactic notion, not a pragmatic one.

Copyright (¢) 2007 ProQuest LLC
Copyright (¢) Vandenhoek und Ruprecht



Panhuis, D., Prolepsisin Greek as a Discourse Strategy , Glotta, 62 (1984) p.26

30 Dirk Panhuis

In the first sentence, fagidedc (contrasted to the Persian divisions)
is the theme proper of the subordinate clause and occurs thus in
final position in this clause. The correct interpretation of this sen-
tence is thus: ‘Cyrus was concerned about what the KING would
do’, not: ‘... about what the King would DO.’ In the second sen-
tence, however, the King is a theme and hence occurs more to the
left as an object (adrdv) of the main verb.

A total of eighty-eight passages, mainly taken from Kiihner-
Gerth (1904, IT, 2: 577-580) have all been checked in their context.
Of these, some thirty instances follow the pattern described in con-
nection with examples (1), (2), and (3): the proleptic constituent is
thematic and occurs in the main clause after the main verb.®)

Some ten other passages also adhere to this pattern, but the the-
matic proleptic constituent is not actually mentioned in the pre-
ceding sentence(s). It is just taken for granted that the reader will
easily infer from the verbal or situational context that there is such
an element.”’) An example of such a short-cut is seen in a passage
from Herodotus about an inspection of bulls before a sacrifice. A
priest examines the skin for possible black hairs, checks the bull
standing upright and lying on its back, and searches the tongue for
certain symptoms. Then follows passage (4), Hdt. 2,38,2:

(4) Kavopg 8¢ xai tdg tpiyas vijs odofjc &l xara gpbow Eyer mepuxviag.

The proleptic constituent rac rpiyac vij¢ odefjc is taken for granted
as a thematic element: a bull normally has a tail with hairs. The

) These passages are: Arist., Ach. 536 (10 yrpioua); Av. 651-653 (T
dAdney’); Dem 27, 57 (1v); Eur., Med. 37 (adrify); Herod. 1, 95 (dv ve Kigor);
1, 95 (vovg Ilégoag); Hom., II. 2, 409 (édéApeov); 13, 275 (dgersjv, although
strictly speaking not dgersj but its owner is subject of éooi); Plato, Resp.
472¢ (advd e dixawoovvny); 472c (Gvdpa 1ov TeAéwg Sixaiov); Theaet. 1466
(émiorijuny adrd); Soph., Ai. 1141 (vodrov); Thue. 1, 88 (rodg > Adnralove); 2, 21
(ITAeworodvaxra . . . facidéa); 3, 53, 2 (Vuds); Xen., Oec. 4, 13 (robrwy); Cyr.
8, 1, 44 (avrdv). In some instances the proleptic constituent has a trace in
the subordinate clause: Hom., Il. 3, 192 (xai 1dvde, with trace 66°); 20, 311
(Alvelav, with trace uiv, see also footnote 11). More examples of prolepsis
involving other syntactic functions than subject in the subordinate clause
and object in the main clause are the following: Arist., Av. 1269-1270 (vd»
xrjgvxa . . . olyduevov); Herod. 3, 130 (9w téyvyy); Lysias, Contra Phil. 29, 1
(zijc dnoygagijs); Plato, Laches 190d (dvdgela); Soph., O. R. 767-8 (uavrdy,
with trace pot); Thue. 1, 26, 2 (v@v Kegxvpalwy, with trace ox° adraw); 1, 61, 1
(tdv ndAewr); Xen., Oec. 4, 21 (adrdy).

7) Cf. Weil (1844: 21-22), Firbas (1957: 72). Also Loepfe (1940: 28-29)
refers to concepts that can be derived from another concept by association.
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point to be made here (the rheme proper) is whether they have
grown according to nature.8)

In all instances referred to so far, including the ones in footnotes
6 and 8, the thematic proleptic constituent occurs after the main
verb and before the rhematic subordinate clause. In these instances
the main verb has a relatively low degree of CD. However, in some
twelve cases the main verb is rather strongly rhematic and occurs
more toward the right in the sentence after the thematic proleptic
constituent as in (5), sometimes even after the rhematic subordinate
clause as in (6).

Example (5) is taken from the legend of the Golden Fleece. When
Jason has accomplished the task of ploughing a field with fire-
breathing oxen to everyone’s amazement, Aeétés cannot refuse any
longer to indicate the place of the Golden Fleece (Pind. P. 4,241f.):

(8) Adrixa & Aeriov davuastdc vios dépua Aaumooy
weney, Svda vy éxtdwoay Doikov udyargar.

In this text Aeétés and the fleece are thematic: they occur in the
first segment of the sentence (v. 241). The verb, the long-expected
word of Aeétés, is rhematic, hence a translation like ‘did speak.’” The
subordinate clause—as in all the earlier examples—is the rheme
proper: it indicates the place of the fleece— which is precisely what
Jason wants to know. The rhematic verb occurs thus after the the-
matic proleptic constituent.

Sentence (6) is taken from the speech by the Athenian ambassa-
dors to the Spartans just before the outbreak of the Peloponnesian
War. They warn the Spartans not to take hasty decisions nor to
listen to opinions of other cities, for it could lead to their own
trouble (Thuec. 1,78,1):

(6) Tov 6é moAéuov Tov magdAoyov Soog éoti, moiv év adtd pevéoda,
mpodidyvwre.

The proleptic object (tod . . . magdloyov) is thematic: it picks up
the ‘“‘own trouble” (oixciov mdvoy) of the preceding sentence. The
subordinate clause (6oog éot() is more rhematic: the seize of the in-

8) More examples of this kind are: Herod. 3, 80 (r7ip Kaupvoew Gfpwv
inferred from uovvagyov ... offve .. 7j60 ofire dyaddv); 4,44 (Ivddv ... Tdv
moraudy, taken for granted); 6, 48 (vawv * EAdjywy, idem); 9, 117 (v@v otarnydy,
idem); Isocr. IV, 1 (vév ... xaracrnodvrwy, idem); Plato, Phaedo 89c (7
nddog, idem); Resp. 3726 (v1jv 1e dixatogvvyy xal Gdixiav: theme of the entire
work); Thue. 3, 51,2 (vods te Iledomovwnoiovs, taken for granted); Xen.,
Cyr. 8, 1,1 (vav naidwv, inferred from marépeg, with trace adrod).
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culculable element is added. The time of the thinking (mpév . . .) is
even more rhematic. The rheme proper of this sentence clearly is
the final main verb nmgodidyrwre ‘DO THINK ! ?)

The thematic constituents discussed here occur before the main
verb, and in some cases like (6) even in the very beginning of the
sentence. Still, the theme in (6) is a link to the preceding sentence —
like all other themes encountered so far—, and is thus different
from the sentence-initial thematic constituents to be discussed in
Section Four.

4. The proleptic constituent as a new theme

The proleptic constituents to be discussed now are thematic as
well, but they all occur in initial position in the sentence (twenty-
three instances). Unlike the thematic constituents encountered so
far, these initial themes have not been introduced in a preceding
sentence, nor are they participants or objects in the speech situa-
tion. They are all new. At most are they “related” to the preceding
context by way of contrast. The thematic character and the newness
of these proleptic constituents could in translation be rendered by
the introducing formula ‘with regard to;’ the contrast (if any) by
‘but,” ‘however,” ‘on the other hand,’ ...

In a conversation with Socrates, Euthydemus posits that wisdom
is something good: “Indeed, which kind of thing would not be done
better by a wise man than by an ignorant man?”’ (Xen. mem.
4,2,33):

(7) So.: Tt 6é; rov Aaidalov, &pn, odx dxijxoas St Angdeic S0 Mivw
dud TRy ooplay Hvayxdlero éxelve doviedew . . .;

In this conversation Daedalus is newly introduced as an example
(theme proper) about which some comment is going to be made. It
is neatly separated from the rhematic verb odx dxixoas and the
rheme proper (67:. . .) by the interjected Zpn. Although the new

%) Other examples of thematic proleptic constituents occurring before a
verb with a relatively high degree of CD are the following: Dem. 9, 61 (zdv
Edgoaiov . .. pepvnuévor); 28, T (radryy; the rhematic subordinate clause is
followed by the rhematic verb émideifar and three other constituents which
are even more rhematic); Hom., Il. 1, 536-7 (uw ... fyvoinoev, with trace
oi); 8, 5635-6 (fjy doeray dwacioerar); Isocr. IV, 78 (todc vduovs éoxdrovr); Soph.,
Phil. 544 (oc ... ppdoa); Xen., Mem. 1,4, 13 ($cv ... fiodngrar); 4, 2, 33
(vofirov ... duvoiow); Cyr. 5, 1, 20 (duds olda capdc); 5, 3,40 (adrdy ém-
uelelodww).
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theme is very clearly presented to the listener, there seems to be
no reason to talk about ‘“the vividness of a passage,” as Gonda
(1958: 121) does with respect to this sentence.

The new theme often appears in contrast to the theme(s) of pre-
ceding sentences or in an enumeration. Very typical is then the
occurrence of the particle 4é. In the beginning of the Anabasis Cyrus
plans to become king in his brother’s place. He secures support from
four sides: his mother (/Zagdoatis uév . . .), whoever comes from the
King’s court (8o7is 8¢ . . .), the barbarians of his own province (text
below), and the Greek force (2 6¢ EAAnpuxiy ddvauw). All four forms
of support are initial themes proper of the four respective sentences.
The third form of support is seen in (8), Xen. an. 1,1,5:

(8) xal Tédv map’ éavrd 8¢ Pagfdowy éneuecleivo d¢ modeusv ve ixavol
einoay xal edvoixds &yower adTd.

The proleptic constituent @w . . . fapfdowy is a new theme proper
and occurs initially before the main verb. Gonda (1958: 120) writes
about this passage that ‘“‘the construction may facilitate the tran-
sition to a complementary thought and add to a well-balanced struc-
ture of a passage.” This passage surely is well-balanced because the
four themes proper all occur in initial position, connected by uév . . .
¢ ...08é...0é. (Brownson, Loeb edition, translates these particles
by: ‘in the first place . . ., again . . ., also . . ., lastly,’” respectively.)
But Gonda’s statement is superficial and ad hoc for lack of a cohe-
rent view of word order in the sentence on the basis of a communica-
tive perspective. The phenomenon of prolepsis is not merely a means
to “facilitate the transition to a complementary thought” or to
achieve ‘“‘a well-balanced” parallellism, but to give a sentence con-
stituent its appropriate place in the communicative organization of
the sentence.9)

10) Other examples of proleptic new themes in initial position are the
following: Hom., Il. 5, 85 (Twdeldny &); Od. 17, 373 (adzdv §); Plato, Hip.
Minor 364e (1ov *Odvocéa; the highly rhematic predicate appositive moiv-
Tgondrarov occurs at the end of the subordinate clause); Resp. 327a (T
éogriy in contrast to the praying); 407 (PwxvAidov); Thuc. 1,72, 1 (vip
operégay méAw, in contrast to the attitude of the Lacedaemonians); 1, 97, 2
(rijic doyijc beside the general history between the Persian Wars and the
Peloponnesian War); 2, 42, 4 (nevlas in contrast to mAotror); 4, 8, 7 (viy 82
vijooy in contrast to vodg uév ... Zomlovs, with trace); Xen., Mem. 1, 1,68
(za uév dvayxaia [cf. Milner 1980: 43—44, on prolepsis with infinitive clauses]);
Mem. 1,1, 6 (negi 8¢ Tdv adjAwv); Oec. T, 34 (énl 7oic ... xnglow); 7, 34
{(tof . .. Téxov); 7,36 (6...0Mog); T, 37 (& ... rovrwr, with disjoined rhe-

Glotta LXII 1/2 ]
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5. Partial prolepsis and disjunction

In some five cases, only part of a thematic constituent occurs
proleptically in the main clause, the remainder occurs in the sub-
ordinate clause. Such a disjunction is also motivated by the com-
municative organization of the sentence. While the constituent as
a whole is thematic on the clause level, its elements on the level of
the noun phrase have different degrees of CD. The thematic ele-
ment therefore may occur to the left (in the main clause), the rhe-
matic one to the right (in the subordinate clause). Either the head
noun can be thematic and the attributive adjective or genitive rhe-
matic (as in 9), or vice-versa.

In Sophocles’ play Philoctetes, a merchant, accompanied by a
sailor from Neoptolemus’ crew approaches Neoptolemus and ex-
plains what has happened (549-552):

9 .......... ¢ fjxovaa Tods vavras i
ool ndvrec eley avwevavatolnxdrsg,
2B0&é pov un) oiya, moly cpgaaaz,uc oo,
Tov mAody mowciodat.

The merchant has told in v. 543 how he encountered Neoptole-
mus’ sailors. In (9) he tells how he heard that all of them are Neopto-
lemus’ fellow-voyagers. The rheme proper in v. 549-550 is the sub-
ordinate clause as a whole. Within this clause the verb (elev gvvve-
vavotoAnxdres) is the rheme proper, the object oot (participant in
the speech event) is thematic, while the subject is thematic as well.
But within the subject, the head noun radra: is thematic, the ad-
jective mdyreg rhematic. In order to preserve as much as possible
the rhematic character of the subordinate clause, the thematic part
of the subject already occurs in the main clause, while the rhematic
attributive adjective occurs in the rhematic subordinate clause.
Here, the prolepsis is a partial one in combination with a disjunc-
tion.1?)

matic attributive adjective ndvrwy; on disjunction, see Section Five); 20, 8
(pvraxds, “‘raised’” two levels above the subordinate clause); 20, 8 (rovrov);
Cyr. 2,1,4 (vip Sdvauw); 2,1,5 (1od¢ ... FEAinpvas ... olxotvrac); 2,1, 11
(vdv doyouévaw); Hipp. 1, 14 (vods Pralovs 62 Inmovg, “raised’” three times). A
problem constitutes Hom., Od. 4, 8324, where Penelope (re-)introduces her
husband as a new theme (xal xeivoy 6t{vedr), which, however, is not sentence-
initial.

11) More examples of a partial prolepsis with disjunction are: Eur., H.F.
840-841 (7dv “Hpag . . . yéiog); Plato, Gorg. 460a (r7jc gyrogexiic . . . 1} Sdvaucg).
A complete prolepsis but with a disjunction in the main clause is found
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6. Emotive word order

In a normal, non-emotive sentence the degree of CD increases
from the beginning to the end: Tp—-T —... - R — Rp. All the sen-
tences encountered so far adhere rather strictly to this communica-
tive pattern. In the emotive order the major point of the communi-
cation is uttered at the very beginning, followed by less rhematic
and thematic constituents. Seven instances of prolepsis have to be
understood in such an organization of the sentence.

In Sophocles’ Philocletes, the protagonist asks about a worthless
but clever talker what has become of him (7{ »» xvpei). Neoptole-
mus supposes that this question is about Odysseus. But Philoctetes
reacts as in (10), 442. 444:

(10) O% ooy elmov, alda Ocgpoitne Tis 7,

.......... totrov olod el (v xvoet;

In this conversation the thematic elements are the participants
in the speech event (I —you), the verbs of saying (dpeis in v. 441
and elmoy in v. 442), and the question what has become of someone
(v . . . »vpet;). When Neoptolemus refers to Odysseus, Philoctetes
immediately denies that the question is about HIM: od todroy is
thus the rheme proper in v. 442. (The negation is a strong rhemati-
zer.'?)) The verb and the 1st p. sg. are thematic. The order is thus:
Rp-T - Tp. In v. 444 Philoctetes then asks emphatically about
Thersites: ‘Do you know whether HE is alive?”’ The order is: Rp
(vodror) — R (olod’) — T (ei {ov xvpei). Another possible translation,
closer to the original constituent order, is: ‘OF HIM, do you know
if he is alive?’, but not: ‘Do you know if he is ALIVE?’13)

in Eur., Hipp. 1250-1251 (rév odv, emphatic rheme, ... naid’, theme). See
also Eur., Hipp. 1395: dodic ue, déomow’, g Eyw, tév &BAiov: the thematic
pe is proleptic, the appositive rdv d84iwo» is a disjoined rhematic afterthought
occurring to the right of the subordinate clause. The same phenomenon
occurs in Hom., Il. 20, 310-312 (Alvelay ... uw ... oBAdy éévra), if v. 312
is authentic. Also Xen., Oec. 7, 37 in fn. 10.

12) The term ‘‘rhematizer’’ is from Contreras (1976: 114-119, 56). Rhe-
matizers are intensifying words which increase the degree of CD of a con-
stituent that otherwise would be less rhematic or even thematic. See Firbas
(1959: 53) and Panhuis (1982: 52, 89-91, 137).

13) Similarly: Eur., Jo 1307 (zoy o9y ... unrée’ ‘admonish YOUR OWN
mother’); Hom., Od. 19, 245 (xal vév: Rp); Plato, Euthyphro 2d (r@v véwy:
Rp); Resp. 372 (o8 méAww: Rp. with rhematizer od and contrast with rovpdoay
moAw); Thuc. 6, 76, 1 (of Ty magoiocay dvvauy tdv A.: an emphatic proleptic
rheme proper in the beginning of a speech, followed by a parallel proleptic
rheme proper zovg ... Adyouc).

8
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7. Conclusions and remarks

7.1 The phenomenon of prolepsis has to be understood in the first
place as a discourse phenomenon, i.e., it has to be understood as a
communicative strategy used by the speaker/writer with the pur-
pose of assigning a sentence constituent to such a position in the
linear arrangement that the communicative organization of the
sentence as a whole adheres as much as possible to a consistent
T — R perspective (or R — T perspective in the emotive order). As
a discourse phenomenon all eighty-eight instances of prolepsis have
been studied in their context, which is not the case in many works on
prolepsis (e.g., Milner 1980: 39), with the exception of Gonda (1958).

An adequate analysis of such a phenomenon cannot be done on
the sentence level. The analysis has to start at the highest level:
the entire text in the speech event. It should then tackle the sen-
tence level and lastly the noun phrase with its case endings. At the
same time, one should notice that the highest level of analysis is
mostly concerned with the pragmatic layer in language (in casu,
the communicative perspective), the sentence level deals primarily
with syntactic functions and semantic roles, and the lowest level
with morphology (object in accusative or genitive, etc.).

Although prolepsis involves case-forms (morphology), it is very
insufficient to describe the phenomenon under the title ‘‘proleptic
accusative,” as is'done by Gonda (1958) and Touratier (1980). Such
a term is a reminiscence of the “morphological age’ in linguistics,
when ‘“‘grammar” equaled ‘“morphology.” Evidently, prolepsis is
not limited to, and thus not correctly described by, ‘“‘accusative.”

Similarly, the prevailing syntactic approach is inadequate for a
correct understanding of prolepsis. The multitude of functions listed
(e.g., Smyth 1956: 488) shows that the unifying principle of the
various forms of prolepsis (subj. to obj., obj. to obj., determiner to
obj., etc.) is not syntactic but of a higher order, as shown in this
article.

Just as (case-)forms receive their full sense in connection with the
functions revealed in the syntactic layer, so the syntactic phenome-
na owe their sense to the pragmatic layer (cf. Loepfe 1940: v, with
“Stilistik” instead of ‘“‘pragmatics’).

7.2 The transformational raising approach, which is implicit in
the traditional grammars, is rejected on syntactic grounds by Van
Groningen (1941: 277, 280) and Gonda (1958) on one hand, and by
Lecarme (1978) and Milner (1980: 45) on the other. From this
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article it should be clear that the raising approach should also be
rejected for pragmatic reasons. Indeed, the transformational ap-
proach implies that the non-raised construction is basic, the other
derived. From a pragmatic point of view such an approach is unten-
able. A non-proleptic construction, as in the first sentence of (3)
with a highly rhematic subject in the subordinate clause, is not
more basic than a proleptic construction. Both constructions are
syntactically possible. The choice between the two is of a pragmatic
order. The notions “basic”’ and ‘‘derived” have to do with the syn-
tactic machinery of a particular theory, but nothing with an under-
standing of a sentence in context.

7.3 The proleptic constituent occurs earlier in the sentence in
order to create a regular distribution of the elements throughout
the sentence according to their degree of CD, more particularly, in
order to secure that the subordinate clause, which as a whole is
very rhematic, is disturbed as little as possible by thematic elements.
Prolepsis, therefore, does NOT give a more prominent place to the
subject of the subordinate clause, as Smyth (1956: 488) says, NOR
does it present that subject more lively (pace Kiihner-Gerth 1904,
II, 2: 577), NOR is it ‘““utilized as a means of emphasizing or throw-
ing into relief the main idea or ideas of the utterance: Arist., Av.
6511, Spa vov . .. Ty dAdmey’, d¢ pladows éxowdvnoey detrd more”
(Gonda 1958: 120-121). If anything, thanks to prolepsis it is the
rhematic subordinate clause which is ‘“‘thrown into relief”’ more
clearly as the most dynamic element in the communication.

Gonda is closer to the communicative perspective, invoked here,
when he writes that prolepsis ‘“allowed the speaker to pronounce a
dominant idea in the first clause of the sentence postponing parti-
culars or explications to a following unit”’ (Gonda 1958: 121). A
difficult term is “‘dominant idea’: it is taken, consciously or not,
from the tradition of Wundt (1900, I, 2: 262-263) and the young
Bloomfield (1914: 114), where it seems to indicate the ‘‘psychologi-
cal subject’” of Von der Gabelentz (according to Loepfe 1940: 16).
If by ‘“dominant idea” Gonda means ‘‘psychological subject’’ or
“theme” and by ‘‘particulars or explication’ he means ‘“rhemes”,
then he is close to a T — R scheme. But “‘dominant idea’ could also
refer to ‘‘emphasis,” ‘‘vividness,” etc., in which case I must disagree
with him.

7.4 The impression of Smyth, Kiihner-Gerth, and Gonda that the
proleptic constituent is an element which is more vivid, emphasized,
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thrown into relief, etc. must be a result of the sometimes stilted
translation to which prolepsis can lead. Because of the unusual con-
struction in the target language such translations definitely throw
such a proleptic constituent into relief, but in Greek, with much less
syntactic constraints on the constituent order, there is nothing
emphatic or vivid, etc. in a sentence containing a prolepsis. The
place of the proleptic constituent is simply more in accordance with
its low degree of CD.

In Greek a constituent with a particular syntactic function can
occur in many positions in the sentence, the ordering principle being
of a communicative nature. In a translation the pragmatics should
also determine syntax. If, therefore, a literal translation turns a
thematic proleptic constituent into a marked, vivid, or emphatic
constituent in the target language, then such a translation betrays
the original. In such cases it is better not to try to render the pro-
lepsis. As a matter of fact, Smyth (1956: 488), who claims that pro-
lepsis ‘“‘gives a more prominent place to the subject of the subordi-
nate clause,” translates all eight examples without prolepsis in
English and — correctly—obtains a translation WITHOUT promi-
nence.

7.5 Prolepsis is often described in connection with the personal
passive construction (Kiihner-Gerth 1904, I1, 2: 579; Planque et al.
1977: 173-174; Milner 1980: 41) . The pragmatic reasons for the
occurrence of both phenomena are the same, as can be seen from a
study by Bolkestein (1983).
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